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Figyelem
 Vigyázat, forró felület! 
VIGYÁZAT: A termék egyes részei nagyon 
felforrósodhatnak és égési sérüléseket okozhatnak.  
Különös figyelmet igényel a gyermekek és sérülékeny 
személyek jelenléte.

- Ezt a készüléket 3 év alatti gyermekektől távol kell tartani, kivéve, ha
állandó felügyelet alatt állnak.

- A 3 és 8 év közötti gyermekek csak akkor kapcsolhatják be vagy ki a
készüléket, ha a készüléket normál, rendeltetésszerű helyzetben helyezték el
vagy telepítették, és a gyermekeket felügyelik, vagy kaptak utasításokat a
készülék biztonságos használatára vonatkozóan és világosan megértették
a lehetséges veszélyeket. A 3 és 8 év közötti gyermekeknek nem szabad
csatlakoztatniuk vagy beállítaniuk a készüléket, sem tisztítaniuk vagy
karbantartást végezniük rajta.

- Ezt a készüléket legalább 8 éves gyermekek és csökkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességű személyek, vagy tapasztalattal és ismeretekkel
nem rendelkezők is használhatják, ha megfelelő felügyelet alatt állnak, vagy
ha megkapták a készülék biztonságos használatára vonatkozó
utasításokat és megértették azokat. A gyermekek nem játszhatnak a
készülékkel. A felhasználói tisztítást és karbantartást nem végezhetik
gyermekek felügyelet nélkül.

- Ezt a készüléket csak arra felhatalmazott személy csatlakoztathatja a
hatályos jogszabályok és szabványok szerint.

- A fűtőtestet nem szabad közvetlenül egy konnektor alá helyezni.

- A nagyon kicsi gyermekek mindenféle veszélyeztetésének elkerülése
érdekében a készüléket úgy kell beszerelni, hogy a legalsó fűtött cső
legalább 600 mm-rel a padló fölött legyen.

- Ha a tápvezeték megsérült, a gyártónak, a vevőszolgálatának vagy
hasonló szakképzettséggel rendelkező személynek kell kicserélnie a
veszélyek elkerülése érdekében.

Attention :
Surface très
chaude
Caution
hot surface



- A készülék első melegítésekor enyhe szag észlelhető. Ez a készülék
gyártásakor lerakódó anyagok elpárolgásából származik.

- Mivel a készülék felülete nagyon forró is lehet, különös vigyázzon, hogy ne
helyezzen érzékeny anyagból készült ruhákat a tetejére (pl. nylon, ...). Mielőtt
a törölközőszárítóra helyezné, ellenőrizze, hogy a ruhanemű színtartó-e.

- A készülék felhasználói kézikönyvét a kézikönyvben szereplő
garanciakártyán feltüntetett gyártó webhelyén érheti el.

-  Készülékeink nem kompatibilisek az energiagazdálkodási rendszerekkel vagy
túlterhelési megszakítórendszerekkel. Ezek károsítják a termosztátot.

Az ezzel a szimbólummal ellátott készülékeket nem szabad a 
háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani. Külön kell őket 
gyűjteni és újrahasznosítani.
Élettartamuk végén a termékeket a helyi előírásoknak 
és rendeleteknek megfelelően kell összegyűjteni és 
újrahasznosítani.
A készülék tengerszint feletti magasságba történő telepítése 
megnöveli a kimenő levegő hőmérsékletét (10°C / 1000 m 
magasságváltozás).



A készülék elhelyezése:

device should be installed according to normal trade practice 
incompliance with legislation in the relevant country (NFC 15-100 f
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25 Comply with the minimum clearance distances f
A készülék elhelyezésekor tartsa be a minimális 
távolságot a bútoroktól. Ne helyezzen polcokat a 
készülék fölé. Tartson fenn 50 cm szabad helyet a 
készülék előtt. A készülés aljának legalább
12 cm-re kell lennie a padlótól.

1-es zóna Nincs elektromos készülék

2-es zóna
IPX4 védelmű elektromos készülék (EN 
60335-2-43 szabvány:
2003/A2: 2008)

TELEPÍTÉS

Méretek cm-ben

1-es zóna
2-es zóna

A készüléket lakóépületben történő alkalmazásra tervezték. 
Más felhasználás esetén kérje ki a forgalmazó véleményét.

-A készüléket az idevonatkozó szabványok betartásával kell felszerelni.
-A fűtőkészülék besorolása II védelmi osztály (kettős szigetelésű),
védettsé-ge IP24 (fröccsenő víz ellen védett).
-Fürdőszobákban, vizes helyiségekben a zónabesorolásra vonatkozó
előírásokat be kell tartani. A készüléket úgy kell felszerelni, hogy a kádból
ne lehessen elérni a kezelőgombokat (lásd 1. ábra).
-Vegye figyelembe a minimális felszerelési távolságokat a 2. ábra szerint

Ne szerelje a fűtőkészüléket:

-Huzatban lévő helyre, vagy pl. ventilátor közelébe

-Konnektordugalj alá

-Fürdőszobában 1-es zónába



MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
IRÁNYELV 2014/53/UE (*)

Az Atlantic ezúton kijelenti, hogy az alábbiakban hivatkozott 
berendezés megfelel a 2014/53/EU RED irányelv alapvető 
követelményeinek.
A berendezésre vonatkozó teljes EU-megfelelőségi nyilatkozat 
kérésre elérhető ügyfélszolgálatunkon. 
(lásd a címet és a telefonszámot a kézikönyv végén). 
Megnevezés: Rádiókártyával ellátott radiátor BD1C
Modellek: lásd a modellszámot a kézikönyv elején.
Jellemzők :
Az adó-vevő által használt rádiófrekvenciás sávok

868MHz - 868.6MHz
868.7MHz - 869.2MHz
869.7MHz - 870MHz 
Maximális rádiófrekvenciás teljesítmény: <25mW

2. osztályú rádióberendezés: korlátozás nélkül forgalomba
hozható és üzembe helyezhető.
Rádiós hatótávolság: 100-300 méter szabad térben, a kapcsolódó
berendezés függvényében változó (a hatótávolság a telepítési
feltételek és az elektromágneses környezet függvényében
változhat).
A rádió- és elektromágneses összeférhetőségi 
szabványoknak való megfelelést a 0081 bejelentett szervezet 
ellenőrizte: LCIE France, Fontenay aux Roses.



A fürdőszobában használt készülékeket úgy kell felszerelni, hogy 
a készülék kapcsolóit és egyéb kezelőszerveit a kádban vagy 
zuhanyzóban tartózkodó személy ne tudja megérinteni.

A készülék magasan fekvő telepítése a kimeneti levegő 
hőmérsékletének növekedését okozza (1000 m 
magasságkülönbségenként 10°C nagyságrendű).

Erősen ellenjavalljuk, hogy a berendezést 1000 m magasság 
felett szereljék fel (meghibásodás veszélye). Tilos függőleges 
készüléket vízszintesen felszerelni és fordítva. Tilos a készüléket 
mobil konfigurációban, lábakon vagy kerekeken használni.

A KÉSZÜLÉK TELEPÍTÉSE

Fekvő modell

Fúrási pont A 

Fúrási pont A

Álló modell

Egy 2000 W-os készülék esetében ajánlott, hogy két személy 
kezelje a készüléket a telepítéshez.
A fali tartó rögzítése a falhoz
u Helyezze a fali konzolt a padlóra.
Jelölje meg a fúrási pontokat A.
Az A fúrási pontok jelzik az alsó rögzítések helyét. Fúrja ki a 2 lyukat,
helyezze be a dübeleket, és lazán helyezze be a csavarokat.



x Helyezze el és csavarozza fel a fali konzolt.

Fekvő modell

Fúrási pont B

Álló modell

Bármilyen csatlakoztatási munka előtt kapcsolja ki a tápellátást.
Csatlakoztatási szabály

- A készüléket 230 V 50 Hz feszültséggel kell ellátni.
- A készüléket közvetlenül egy rögzített csővezetékhez kell
csatlakoztatni egy, a telepítési előírásoknak megfelelő omnipoláris
leválasztó berendezéssel. A hálózathoz való csatlakoztatás egy
csatlakozódobozon keresztül, 3 vezetékes kábellel (barna = fázis,
kék = nullavezető, fekete = vezérlő vezeték) történik.
- Nedves helyiségekben, például konyhákban és fürdőszobákban
a csatlakozódobozt a padlótól legalább 25 cm-re kell felszerelni. A
szerelvényt védőberendezéssel, például 30 mA-es differenciális
megszakítóval kell felszerelni. A földeléshez való csatlakozás
nem megengedett. Ne csatlakoztassa a vezérlővezetéket
(fekete) a földeléshez.

CSATLAKOZTASSA A KÉSZÜLÉKET

w Fúrja ki a 2 lyukat, és helyezze be a falhoz és a készülék 
súlyához (pl. gipszkarton) igazított csavarokat és dübeleket.

v Helyezze el a fali konzolt úgy, hogy a csavarfejeket áthelyezi a
furatokon keresztül. Ellenőrizze, vízmértékkel, hogy vízszintesen áll-e a 
hornyokon.
Keresse meg a fúrási pontokat B.
A B fúrási pontok jelzik a felső rögzítések helyzetét.
Távolítsa el a fali konzolt.

Fúrási pont B

Fúrási pont B

Fúrási pont B



piloté en 
prog. externe

Vers fil pilote d’un appareil ou
vers centrale de programmation

Deux

-  Ha a tápkábel megsérül, a veszély elkerülése érdekében a
gyártónak,vagy általa jóváhagyott szervizének vagy hasonlóan
képzett személynek kell kicserélnie.
- Ha a vezérlő vagy a vezérelt készülék 30 mA-es 
differenciálzárral van védve (pl. fürdőszoba), akkor a vezérlő 
vezeték tápellátását ezen a differenciálzáron kell védeni.

RÖGZÍTSE ÉS ZÁRJA A KÉSZÜLÉKET

u Helyezze a készüléket a fali tartó
alsó részére.

vHúzza a készüléket a konzol 
teteje felé (1), majd emelve (2) 
illessze be a konzolt a készülék 
furataiba (3).



KARBANTARTÁS

A karbantartási munkák elvégzése előtt kapcsolja ki a 
fűtőberendezést a be-/kikapcsoló kapcsoló 0 állásba állításával.
A fűtőberendezés teljesítményének fenntartása érdekében évente 
körülbelül kétszer porszívóval vagy kefével meg kell tisztítani a 
fűtőberendezés felső és alsó rácsát. A készüléket nedves ruhával 
lehet tisztítani; soha ne használjon súrolószereket vagy 
oldószereket.
Szennyezett környezetben elszíneződések jelenhetnek meg a 
készülék rácsán. Ez a helyiség levegőjének rossz minőségéből 
adódik. Ebben az esetben célszerű ellenőrizni, hogy a helyiség jól 
szellőzik-e (szellőztetés, légbevezetés stb.). Ez a szennyeződés 
nem indokolja a készülék garanciális cseréjét.

w Rögzítse a fali konzolt egy csavarhúzóval (lásd az alábbi 
ábrát).



- 3 érintőgomb
- Könnyű érintés
elegendő a navigáláshoz

Beállítások
MŰKÖDÉSI ALAPELV

A hőmérséklet növelése vagy csökkentése 
A menükben való navigálás

A menük elérése
Érvényesítés ;
Bekapcsolás, kikapcsolás (hosszú 
megnyomás); Zárolás, feloldás (hosszú 
megnyomás).

A KAPCSOLÓ
A készülékház hátulján található a be-/kikapcsoló. A kapcsolót csak 
hosszabb ideig tartó kikapcsoláshoz használja (a fűtési időszakon 
kívül).
A készülék bekapcsolásához állítsa a kapcsolót (a készülék hátulján 
található) I állásba. A készülék kikapcsolásakor új nap és idő beállítása 
válhat szükségessé.

ELSŐ ELINDÍTÁS
A készülék első bekapcsolásakor válassza ki a nyelvet, majd 
állítsa be a dátumot és az időt.
Az alapértelmezett beállítások a következők:
- PROG üzemmód (a készülék a tárolt programokat követi),

- Komfort hőmérséklet (amikor Ön jelen van): 19°C,
- ECO hőmérséklet (amikor Ön nincs jelen): 15,5°C,
- Két módosítható program:

19.0°
Montée en 

température

5h00 9h00 17h00 23h00

Eco Eco
Confort Confort

0 24h00

Hétfőtől-péntekig

5h00 23h00

Eco
Confort

0 24h00

Szombaton és vasárnap

A naptól és az időponttól függően a következő képernyők jelennek meg (pl. hétfő):

PROG ECO

Lun 17:14

15.5°

A készülék ECO-
tartományban üzemel.

PROG

Lun 12:14

19.0°
A készülék a Comfort 
tartományban üzemel.



A KÉSZÜLÉK BE- ÉS KIKAPCSOLÁSA
A készülék leállításához nyomja le hosszan a  . 
Nyomja meg a "Kikapcsolás" gombot
A készülék bekapcsolásához tartsa lenyomva 
A készüléket a főmenün keresztül is kikapcsolhatja, ha megnyomja a         , 
megjelenik a        képernyő, majd a      Kikapcsolás       gombot nyomja meg, és 
megerősíti a          gomb megnyomásával.

VEZÉRELÉS ZÁROLÁSA
Annak érdekében, hogy megakadályozza, hogy például a gyermekek elállítsák a 
készüléket, a kezelőszerveket a következő gombok hosszú megnyomásával 
zárolhatja. A       gomb lenyomásával és nyomva tartásával.
Válassza ki a "Lock" (Zárolás)       lehetőséget, és erősítse meg a       gombbal .
Ugyanígy járjon el a kezelőszervek feloldásához is, kiválasztva a
"Unlock"           (Feloldás).

KAPCSOLÓDÁS
Bármilyen művelet elvégzése előtt világítsa meg a képernyőt bármely gomb megnyomásával.
Minden üzemmódban hozzáférhet a csatlakozási beállításokhoz.
A dobozok iO-homecontrol kompatibilisek. Ez a rendkívül biztonságos vezeték nélküli
rádiós kommunikációs technológia az otthoni automatizálási berendezések széles skálájába
van beépítve. A partner márkák által kínált otthoni berendezések széles skálájába integrálva.
Fűtőberendezéseinken az iO-homecontrol segítségével :
- Több kompatibilis készüléket párosíthat össze          ugyanabban a helyiségben
(legfeljebb 5 készüléket).
- Csatlakoztassa készülékeit a Cozytouch alkalmazáshoz, hogy távolról (az alkalmazásból)
vezérelhesse azokat.
az alkalmazásból).
Tovább a Csatlakoztathatóság menüponthoz

Az egy helyiségben lévő készülékek párosíthatók,       hogy kommunikálni tudjanak 
egymással és megoszthassák egymással az információkat.
Ha például több készüléket párosítanak, az egyik készülék hőmérséklet-beállítási értékének 
vagy üzemmódjának változása azonnal megjelenik az összes többi készülékben.



Párosított kapcsolatok

Példa: 3 eszköz párosítása ugyanabban a szobában:

Lásd a párosított eszközöket

A párosítások törlése

II készülékI készülék I készülék

készülék IIIkészülék Ikészülék I-II-III

vagy várjon néhány percet, hogy visszatérjen 
a kezdőképernyőre.



Adjon hozzá egy iker készüléket
A meglévő párosítást meg kell szüntetni ("lásd Párosítás megszüntetése"), és meg 
kell ismételni a műveletet.
Műveletet az összes eszköz párosításához.

Kapcsolat
Ez a készülék kompatibilis a Cozytouch ajánlatunkkal (minden információ elérhető a 
weboldalunkon) és az iO-homecontrol protokollt használó dobozokkal.
Szükséges tartozékok 

- Cozytouch alkalmazás kompatibilis
iOS és Android rendszerekkel.
Ingyenes letöltés az App Store-ból vagy
a Google Áruházból

Bridge Cozytouch. 
Márkakereskedőinknél vagy a 
weboldalunkon keresztül 
értékesítve.

Internet-hozzáférés

Megjegyzés : segítség a csatlakoztatáshoz, ha beolvassa a
a QR-kódot. Továbbá kövesse az útmutatót. 

Ez az alkalmazás           lehetővé teszi az eszköz(ök) vezérlését, programozását és 
felügyeletét. távolról, okostelefonon vagy táblagépen keresztül.
Megváltoztathatja például a beállított hőmérsékletet vagy az üzemmódot, kezelheti 
távollétét a visszatérés időpontjának megadásával, vagy megtekintheti a
vagy üzemmódot, kezelheti távolléteit a visszatérési dátum megjelölésével, vagy 
megtekintheti a fogyasztást. 
Az alkalmazáshoz csatlakoztathat egy olyan készüléket vagy készülékcsoportot, amelyet
Ön párosított.

Az alkalmazásból végezzen el minden csatlakoztatási vagy vezérlési műveletet.
az alkalmazásból (kövesse az okostelefonján vagy táblagépén található utasításokat).

Csatlakoztassa az eszközöket.
Kövesse az alkalmazásban megadott utasításokat.
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Nyomja meg ameddig

Válassza ki a „Prog. forrás” (Programforrás) lehetőséget, majd a 
„Belső program” (Prog. interne) vagy a „Külső vezérlés” (Pilotage 
ext.) lehetőséget.

Paramètres

A MÓDUSOK LEÍRÁSA
Mielőtt bármilyen műveletet végezne, világítsa meg a képernyőt 
egy gomb megnyomásával. Válassza ki a legmegfelelőbb 
módot az igényeihez.

Az időbeosztás a következő:
Hétfőtől péntekig:
Kényelem (comfort) üzemmód: 5:00-tól 9:00-ig és 
17:00-tól 23:00-ig.
Szombat és vasárnap:
Kényelem (comfort) üzemmód: 5:00-tól 23:00-ig

Ön módosíthatja ezeket az időintervallumokat és három kényelem hőmérsékleti intervallumot 
állíthat be naponta. Ezekben a kényelem intervallumokban a kívánt hőmérséklet beállítása 
történik a gombok segítségével. A Kényelem intervallumokon kívül az alacsonyabb hőmérséklet 
beállítása történik a "Prog" Takarékos hőmérséklet (ECO)" üzemmódban (lásd: "A PROG 
üzemmód menüje").

Vagy az eszköz követi a külső programozás utasításait a fűtési rendszer vezérlő drótos 
kapcsolatával.

A programozás forrásának beállításához: [kérjük, folytassa a szöveget a megfelelő használati 
útmutatóval vagy menüvel kapcsolatos utasításokkal].

Mode

BASIC
PROG

Nyomja meg

A választott módot 
válassza ki
majd erősítse meg a 

     vagy     gombbal.

Két működési mód áll rendelkezésre:

Basic (Alap)
Az eszköz folyamatosan követi a beállított hőmérsékletet. Az összes intelligens 
funkció ki van kapcsolva.

Prog (Program)

Az eszköz követi a belső, a hét minden napjára meghatározott programot. Az eszköz 
bekapcsolásakor az alábbi időintervallumok vannak beállítva: [itt következzenek a 
definiált időintervallumok].
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REGLAGE DE LA TEMPERATURE
Pour modifier la température de consigne, utilisez  ou  .
Utilisez l’indicateur de consommation  pour optimiser votre réglage. 
Quand l’indicateur de consommation se trouve au niveau du 
symbole vert, vous êtes à un niveau de température inférieur 
ou égal à la température conseillée.
Il faut environ 6 heures minimum pour que la température se 
stabilise dans la pièce.
En mode BASIC :

BASIC

19.0°
 -Augmentez avec  (max 28°C).
 -Diminuez avec  (min 12°C).
 -Diminuez encore jusqu’à 7°C (température Hors
Gel non modifiable) avec .

En mode PROG  :

PROG

Lun 12:14

19.0°
Si l’écran affiche PROG, vous êtes sur une plage 
de programmation en mode Confort.
 -Augmentez avec        (max 28°C).
 -Diminuez avec        (min 12°C).

PROG ECO

Lun 17:14

15.5°
Si l’écran affiche PROG ECO, vous êtes sur une 
plage de programmation en mode ECO (par défaut 
-3,5°C par rapport à la température confort).

PROG Dérog.

Lun 17:14

18.5°
Vous pouvez modifier la température ECO, vous passez 
donc en dérogation par rapport à l’abaissement que 
vous aviez réglé dans le mode Prog «Abais. T° ECO» 
(voir chapitre «Le menu en mode PROG»).

PROG H.Gel

Programmation
suspendue

7.0°
Si vous avez réglé une température Hors Gel (7°C), 
la programmation est suspendue. 
Modifiez cette température lors de votre retour pour 
la reprise de la programmation.
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BELSŐ PROGRAMOZÁS HASZNÁLATA
Módosítsa a programokat
Programozhat akár 3 Kényelem hőmérsékleti intervallumot minden hét minden napjára. 
A Kényelem intervallumokon kívül az alacsonyabb hőmérséklet beállítása megtörténik a 
Prog "Takarékos hőmérséklet (ECO)" üzemmódban (lásd: "A PROG üzemmód menüje")."

Válassza ki a napot a  vagy    gombbal.    
válaszza ki a gombot. 

.  Choisissez l’heure de début de la 1ère plage Confort avec  ou . 
Validez . Choisissez l’heure de fin avec    ou . Validez . 
Faites la même opération pour la 2ème plage Confort puis pour la 3ème 
plage Confort ou validez .

Másolja a programot
Átmásolhatja egy korábbi nap programját a többi napra is
Válassza a        gombot
Lapozzon a napok között  vagy
Erősítse meg a napot ahová másolja 
A másolás véglegesítéséhez válassza a „Másolás” ehetőséget.  

Példa : A hétfői program másolása keddre, csütörtökre és péntekre.

Egy kényelmi hőmérsékleti intervallum törlése
Válassza ki a napot  :                          Gomb  

Válassza a       .  Gombot      . 
Állítsa be ugyanazt az időpontot a törlendő időintervallum kezdési és befejezési időként
--:--  --:-- Jelenik meg.  

Program

Mode

Mode

PROG"Aktiválja a módot."

 Eljutás a menühöz Mon-Sun.

Hétfő

Másolás

Mar
Mer
Jeu

Ven
Sam
Dim

Lundi

5 :00 9 :00

17 :00 23 :00

: :

Hétfő

5 :00 9 :00

17 :00 23 :00

: :

Az eszköz követi a külső vezérlés utasításait a fűtési rendszer vezérlő drótos kapcsolatával.

Válassza ki a programforrást : 
Válassza ki a külső vezérlést :         

Megerősít. 
Majd erősítse meg.

Parameters

Mode

Mode

PROG· Aktiválja a módot

· Eljutás a forráshoz

        Külső programozás használata

Lundi

5 :00 9 :00

17 :00 17:00

: :
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NYITOTT ABLAK MENÜ
A "nyitott ablak menü" lehetővé teszi az ablaknyitás és ablakzáráshoz kapcsolódó 
hőmérsékletváltozások érzékelését. Ha elfelejti kikapcsolni az eszközt hosszan tartó 
ablaknyitás esetén, ez a funkció megoldást kínál, és megakadályozza, hogy az 
eszköz feleslegesen fűtsön. Az eszköz maximálisan 2 óra múlva visszatér a normál 
működésre.
Az eszköz automatikusan átvált a "Hors Gel" (7°C) üzemmódra, amikor érzékeli, hogy 
az ablak nyitva van, és visszatér a beállított hőmérsékletre, amikor észleli az ablak 
bezárását (az érzékelési idő változó). Az eszköz a nyitott és zárt ablakokra reagál 
több változón alapulóan, ideértve többek között:
y a helyiségben kívánt hőmérséklet
y a külső hőmérséklet
y a telepítés konfigurációja

Nem javasoljuk ezen funkció használatát 
folyosókon és olyan helyiségekben, amelyek 
közel vannak az előre nyíló kültéri bejárati 
ajtóhoz.

A nyitott ablak menü elérhető a "Prog" üzemmódban.

Nyomja meg:  majd megjelen:  .

Nyomja meg :  Lapozzon a menüig        majd erősítse meg

Válassza ki, hogy Aktív vagy Inaktív vagy  Majd erősítse meg

Elhelyezési zóna
la plus optimale

Fogyasztási mutató
"Bármelyik üzemmódban, hozzáférése van az energiafogyasztási mutatóhoz az 
'Információ'       menüvel. Ez megjeleníti az energiafogyasztást kWh-ban és az árat 
euróban. A menü információhoz való hozzáféréshez nyomja meg a(z) [Információ] 
gombot."

Nyomja meg 

Nyomja meg , Majd erősítse meg a         gombbal. 

Az érintőképernyőn látható a költség és a felhasznált KWh száma.
"A KWh árát az € kiválasztásával a nyíllal módosíthatja,         és         majd a  
gombbal erősítse meg. Ezután a     és      gombokkal módosíthatja az árat. Az órát 
nullázhatja a RAZ kiválasztásával, majd a réinitialisation kiválasztásával a 
gombokkal erősítse meg."

Fogyasztás

RAZ
€

53 KWh
6,36 €

"KWh ára




0,120 €

Nullázás

Nullázás

Adatok

Fogyasztás
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A menü ALAP üzemmódban

Lépjen a MENÜ-be az alábbi gombbal

Informations

Back Visszatérés a kezdőképernyőre

BASIC
"A főképernyőre való visszatéréshez

PROG

Stopwatch

Connect

Turn off Az eszköz kikapcsolása

Parameters

A KWh-ban mért fogyasztás megtekintéséhez és az 
euróban kiszámított becsléshez.

A dátum, az idő és az óra átállításának beállítása nyári és 
téli időszak közötti automatikus váltásra.".

Mode

Consumption

Az eszközök párosítása egymással egyazon helyiségben.
Az eszközök csatlakoztatása a Cozytouch alkalmazáshoz 
távoli vezérléshez

Login

A hőmérséklet beállításokhoz való hozzáférés 
korlátozásának kiválasztásához válassza a „korlátozott” 
opciót. A „korlátozott” opciót kiválasztva a maximális 
hőmérséklet 23°C-ra lesz korlátozva. Figyelmeztetés jelenik 
meg, ha túl magas hőmérsékletet állít be.
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A menü a PROG üzemmódban

Turn off

Back

Program

Monday-Sunday

Turn off Temp.

"Open
  Window

Ablaknyitás és ablakzárás érzékelésének be- vagy kikapcsolásához.

Jusson el a menübe gombnyomással.

Mode

Basic

PROG
Visszatérhet az alapméretezett kezdőképernyőre. Belső program 
beállítva. Módosíthatja azt a 'Program' menüben.

Az eszköz kikapcsolása.

Visszatérés a kezdőképernyőre.

A kényelmi hőmérséklet időszakainak beállításához egy héten belül 
(lehetséges 3 időszak), majd más napokra másolni ezeket az időszakokat.

A hőmérséklet csökkentésének beállítása a kényelmi hőmérséklethez 
képest (-1°C-tól -9°C-ig, alapértelmezés szerint -3,5°C).

Informations Consumption

Parameters

Stopwatch

Source PROG

Turn off

Access

Energiaköltség megtekintése KWh-ban és euróban becsülve.

A dátum, idő és a nyári/téli idő átállításához

A programozás forrásának kiválasztásához: belső program vagy külső vezérlés

Az eszközök párosításához egymással ugyanabban a helyiségben. Az 
eszközök csatlakoztatásához a Cozytouch alkalmazáshoz távoli 
vezérléshez.

A hőmérséklet beállításokhoz való hozzáférés korlátozásának kiválasztásához.
A 'korlátozott' opciót választva a maximális hőmérséklet 23°C-ra lesz 
korlátozva. Figyelmeztetés jelenik meg, ha túl magas hőmérsékletet állít be.
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A készülék haladó funkcióihoz való hozzáféréshez, nyomja meg egyszerre a  és 
Gombokat legalább 3 másodpercig

Az EXPERT menü

Parameters

Restrictions

Max. Temp.

Access
control

General

Config fonction

 Calibration T°

Sound A gombok hangjának be- vagy kikapcsolásához.

Language Nyelv kiválasztása.

PIN CODE

MENU

Reset

Nyelv, idő és dátum beállítása.
Vissza a kényelmi hőmérsékletre: 19°C, ECO 
hőmérséklet: 15,5°C és az eredeti belső program

Window 
detection

Ha észrevesz különbséget a beállított hőmérséklet és a 
szobában mért hőmérséklet között hosszabb fűtési idő 
után, akkor állítsa be a kívánt hőmérsékletet a szoba mért 
hőmérsékletéhez. Az etalonnak nevezett értéket -3°C és 
+3°C között állíthatja be a kívánt hőmérséklet fölött vagy 
alatt. 
Például: ha a szoba hőmérséklete = 18°C, és a beállított 
hőmérséklet = 20°C, válassza ki a -2,0°C értéket.

Az 'Ablaknyitás' funkció be- vagy kikapcsolásához.

"Rögzítsen egy maximális beállított hőmérsékletet, amelyet 
nem lehet túllépni (22°C és 30°C között).

A vezérlési hozzáférést korlátozhatja teljes hozzáféréssel, 
csak hőmérséklet hozzáféréssel, vagy hozzáférés nélkül. Az 
utolsó esetben a készülék vezérlői nem érhetők el.

Válassza ki, hogy akar-e beállítani egy személyes kódot az 
Expert menübe való hozzáféréshez. Ha aktiválja, az Expert 
menübe való hozzáféréshez szükséges kód lesz. Itt 
jegyezheti fel a személyes kódját.

Ha kikapcsolná, térjen vissza az Expert menübe, adja meg 
a személyes kódját, majd térjen vissza a Beállítások => 
Korlátozások => PIN kód menübe..
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Informations

Main menu

Heating schedule

Identification

Version

Back Visszatérés a menü EXPERT képernyőjére.

Az elektromos fűtőelem működésének ellenőrzése.

Az eszköz teljesítményére vonatkozó információ

Az eszköz azonosítása.

Verzió azonosítása.

TEST

Radio Jeladás teszt. Jel fogadás teszt.

Communication

Küldje el a biz-
tonsági kulcsot

Biztonsági
kulcs fogadása

Egyesítés 
Engedélyezése

Kapcsolódások  
visszaállítása

Lehetőséget nyújt, hogy biztosítsa a telepítését 
anélkül, hogy befolyásolná a szomszédos 
berendezéseket. A kulcs cseréje lehetőséget 
ad egy iO vezérlőpontot társítson a 
telepítéséhez. Lehetővé teszi a biztonsági kulcs 
elküldését egy iO vezérlőponthoz.
       Ha az eszközök már össze vannak 
párosítva, részesítse előnyben ezt a műveletet.

Lehetővé teszi, hogy fogadja az iO vezérlőpont 
biztonsági kulcsát.
Ha a biztonsági kulcsot nem továbbítják a többi 
összeillesztett eszközhöz, akkor nem működik 
az előzőleg összeillesztett kapcsolat.

A kulcs cseréje után ez a művelet szükséges 
ahhoz, hogy lehetővé tegye a külső iO 
vezérlőpontunkkal való társítást.

Eltávolítja az összes kapcsolódást (eszközök 
párosítása, az alkalmazással való kapcsolódás, 
központosított vezérlőponttal való kapcsolódás)
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Korlátozások
Korlátozhatja a hozzáférést a hőmérséklet és mód beállításához. A Basic és Prog 
mód menüiben.
Menübeállításokhoz lépés ,    Korlátozott lehetőségek.
- A hőmérséklet maximum 23°C-ra lesz korlátozva;
- Figyelmeztetés jelenik meg, ha a hőmérsékletet növelik, és megerősítést igényel
(ellenőrzött fűtési működés funkció);
- A Menü Experthez való hozzáférés PIN kóddal van biztosítva.
A kikapcsolás lehetséges az eszköz visszaállításával. (Tekintse meg a Menü 
Expertet).

Terheléscsökkentés
Az eszközeink kompatibilisek különböző terheléskiegyenlítő rendszerekkel. Azonban 
ne használjon terheléskiegyenlítést a főáram megszakításával, mivel ez a rendszer 
nem kompatibilis az eszközeinkkel. Az áramszünetek szünetmentes és ismétlődő 
kikapcsolásai előidézhetik az elektronikai lapok korai kopását és károsodását, ami 
nem esik a gyártó garanciája alá. A terheléskiegyenlítési időszakokban az kijelző 
készenléti üzemmódba lép. Az eszköz ezután visszatér az eredeti működési 
módjához.

Probléma esetén
Tapasztalt probléma Szükséges ellenőrzések

A vezérlőegység 
kijelzője nem kapcsol 
be.

Ellenőrizze, hogy az eszköz hátsó részén található kapcsoló a 
"I" (be) pozícióban van-e. Ellenőrizze, hogy az eszköznek van-e 
elektromos áramellátása.

A környezeti hőmérséklet 
különbözik az eszközön 
megjelenített  
hőmérséklettől.

Az eszköz hőmérséklete legalább 6 órát vesz igénybe a stabilizálódáshoz. Lehet, 
hogy az Ön installációjában a kijelzőn megjelenő hőmérséklet eltérhet a valós 
hőmérséklettől (0,5°C-es eltérés normális). Ilyen esetben keresse fel a "Menu 
Expert" menüt, a "Calibration T°" fejezetben talál további információkat.

Az eszköz nem 
melegít.

Ha programozásban van, győződjön meg róla, hogy a Komfort idősávban 
van. Ellenőrizze, hogy az installáció diszjunktorai be vannak-e kapcsolva, 
vagy hogy a terheléskiegyenlítő (ha van ilyen) nem szakította-e meg az 
eszköz működését. Ellenőrizze a szoba levegő hőmérsékletét: ha az túl 
magas a beállított hőmérséklethez képest, az eszköz nem melegít.

Az eszköz 
folyamatosan fűt.

Kérjük, ellenőrizze, hogy az eszköz nem helyezkedik-e átjáróban (közelben 
nyitott ajtó vagy a hátsó kábeltartó kiáramlása). Ellenőrizze, hogy a 
hőmérséklet beállítása nem változott-e. Lehetséges, hogy hálózati hiba 
történt. Probléma esetén (blokkolt termosztát stb.) kapcsolja ki az eszközt 
(biztosíték, diszjunktor) kb. 10 percig, majd kapcsolja vissza. Ha a jelenség 
gyakran ismétlődik, kérje az energiaellátó szolgáltató ellenőrzését.
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Tapasztalt probléma Szükséges ellenőrzések
Az eszköz nem 
melegít eléggé.

Növelje a hőmérsékletet a       gomb megnyomásával (lásd a "Hőmérséklet 
beállítása" fejezetet).
Ha a beállítás már a maximumon van, végezze el az alábbi ellenőrzéseket:
- Ellenőrizze, hogy a helyiségben más fűtési mód létezik-e.
- Bizonyosodjon meg arról, hogy az eszköz csak a helyiséget fűti (zárja be
az ajtót).
- Végeztessen ellenőrzést az eszköz tápellátásának feszültségéről.
- Ellenőrizze az eszköz teljesítményét a helyiség méretéhez viszonyítva
(általában ajánlott: 100 W/m2 2,50 m belmagasság esetén vagy 40 W/m3).

Az eszköz 
felszíne nagyon 
forró.

Az eszköz működésekor természetes, hogy meleg lesz, és a felület 
maximális hőmérséklete megfelel az NF Electricité szabvány előírásainak. 
Ha azonban úgy érzi, hogy az eszköz túl forró, ellenőrizze, hogy a 
teljesítmény megfelel-e a helyiség méretének (általában ajánlott: 100 W/m2 
2,50 m belmagasság esetén vagy 40 W/m3), és hogy az eszköz nincs-e 
elhelyezve egy olyan légáramban, ami befolyásolhatja a szabályozását.

Az indításkor szag 
keletkezik.

Az első fűtési üzembe helyezéskor előfordulhat egy enyhe szag, amely az 
eszköz gyártásával kapcsolatos lehetséges maradványok kipárolgásából 
eredhet. Az illat elvezetésének felgyorsításához állítsa a hőmérsékletet a 
maximumra (28°C) egy órára.

Összepárosított 
készülék nem 
kommunikál 
másokkal.

Ellenőrizze az összepárosítást (lásd "KAPCSOLATOK" fejezet). Ha 
szükséges, törölje és újra párosítsa az eszközt. Maximum 5 készüléket 
párosíthat egyszerre, és a hatótávolság 20 méter (kivételes eseteket 
leszámítva).

A készülék 
környékén 
megjelennek 
salétromfoltok.

A szennyezett környezetben a készülék légkivezetőin vagy a falon 
szennyeződések jelenhetnek meg. Ez a jelenség összefügg a környezeti 
levegő rossz minőségével (cigarettafüst, gyertya, illatosító, kandalló stb.). 
Ilyen esetben javasolt ellenőrizni a helyiség megfelelő szellőzését 
(szellőztetés, friss levegő beáramlása stb.).

Az Expert menü nem 
érhető el.

Ön rögzített egy PIN kódot. Ahhoz, hogy hozzáférjen az Expert menühöz 
(lásd az Expert menü fejezetet), meg kell adnia a kódját.

Az eszköz nem követi 
az internális 
programozási 
utasításokat.

Ellenőrizze, hogy a dátum és az idő be van állítva.
Ellenőrizze, hogy az eszköz Prog módra van állítva, és az internális 
programozás van kiválasztva.

Az eszköz nem követi 
az externális 
programozási 
utasításokat.

Ellenőrizze, hogy megfelelően használja a programozási központot (lásd a 
központ használati útmutatóját).
Győződjön meg arról, hogy az eszköz PROG módra van állítva, és az 
"Externális vezérlés" forrás van kiválasztva.
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Tapasztalt probléma Szükséges ellenőrzések

Az eszköz nem 
válaszol a 
(vezérlővezeték) 
utasításaira.

Az utasítások megfelelő átvitelének ellenőrzéséhez végezze el az alábbi 
ellenőrzéseket:

"Kapott utasítások." Oszcilloszkóp 
Referencia/Nulla Elérhető mód

0 volt COMFORT

230 V
3 s/5 min

COMFORT – 
1° C

230V
7 s/5 min

COMFORT – 
2° C

230 V ECO

– 115 V Negatív Fagymentes

+ 115 V Pozitív FŰTÉS
LEÁLLÍTÁSA

A fil-pilote vagy áramhordozó hálózaton keresztüli programozás esetén a 
fagymentesítő vagy terheléselosztás prioritást élvez.
A Confort (Kényelmi) mód váltási ideje az Eco (Takarékossági) módra 
körülbelül 12 másodperc.
A Confort -1/-2 mód váltási ideje a Confort (Kényelmi) módra körülbelül 5 
perc.

Ha nem sikerült megoldania a problémáját, keresse fel a forgalmazót vagy telepítőt, 
és legyen Önnél az eszköz referenciaszáma. A referenciaszámok az eszköz oldalán 
találhatók. Mérje meg a helyiség hőmérsékletét.
A Kereskedelmi kód (C) és a Sorozatszám (E) azonosítja a gyártó számára az éppen 
vásárolt eszközt.

A Minőségi címkék
B Kereskedelmi márka
C Kereskedelmi kód
D Gyártási referencia
E Sorozatszám
F Gyártói szám
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Műszaki jellemzők, amelyeket az (EU) 2015/1188 SZABÁLYOZÁS 
alapján mértek és számítottak ki.

Modell referenciák. RMG4H-BD1C/RMG4P-BD1C
Jellemző Szimbólum Érték Mértékegység
Hőteljesítmény
Névleges hőteljesítmény P nom 0,5 à 2,0 kW
Minimális hőteljesítmény P min 0,0 kW
Folyamatos maximális hőteljesítmény P max,c 2,0 kW
Segédáram fogyasztás
Névleges hőteljesítménynél el max 0,000 kW
Minimális hőteljesítménynél el min 0,000 kW

Készenléti mód
el sb 0 .00058 kW
el sb 0 .58 W

Hőteljesítmény / helyiség hőmérsékletének szabályozás típusa
Jellemző Mértékegység További információ
Helyiség hőmérsékletének elektronikus 
szabályozása és heti programozó. Igen

Egyéb szabályozási lehetőségek
Helyiség hőmérsékletének szabályozása 
jelenlétérzékelővel. Nem

Helyiség hőmérsékletének szabályozása 
nyitott ablak érzékelővel. Igen

Távoli szabályozási lehetőség. Igen
Adaptív aktiválás szabályozása. Nem
Aktiválási idő korlátozása. Nem
Fekete gömb érzékelő. Nem
Kapcsolattartási információk. Ugyanaz, mint a borítón.

: Az ezzel a szimbólummal ellátott eszközöket nem szabad háztartási
hulladékkal együtt elhelyezni.
Az ezzel a szimbólummal ellátott eszközöket nem szabad háztartási 
hulladékkal együtt elhelyezni, hanem külön kell gyűjteni és 
újrahasznosítani. Az elhasznált termékek gyűjtése és újrahasznosítása 
az érvényben lévő helyi szabályozások és rendeletek szerint kell hogy 
történjen.

FR
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